CATHEDRAL OF OUR LADY OF GUADALUPE, ALASKA

3900 Wisconsin St., Anchorage, AK 99517

TWENTY-FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

SEPTEMBER 13, 2026

DAILY MASS - MISA DIARIA
Monday - Friday 9:00am
Wednesdays - 7:00pm
Exposition of the Blessed
Sacrament First Friday of each
Month at 7:00pm

WEEKEND MASS
MISA DE FIN DE SEMANA

Saturday 5:30pm English
Sunday 9:00am (Live Stream)

11:30am Spanish
5:30pm English

Reconciliation - Reconciliacion

Saturday 4:30pm to 5:15pm
Sunday 10:30am to 11:15am

OFFICEHOURS ~-HORARIO DE OFICINA
Mon - 12pm - 2pm
Tues to Fri - 9am - 2pm,
Sat & Sunday - Closed

Tel# (907) 248-2000

Connect with us! - Conéctate con
nosotras!

O

Want something in the bulletin and
website? Email marrasal@olgak.org

MISSION STATEMENT

Cathedral of Our Lady of
Guadalupe - Anchorage, Alaska
is a Roman Catholic parish of
diverse cultures nourished by
the Eucharist, guided by the
Holy Spirit an
Patroness. We come together
to pray, love, serve and
evangelize through the Gospel
of Life and social teachings of
the Catholic Church.

Cathedral Website
scan the CR code

inspired by our

AOA|] Website
scan the CR code

“VINCENTIANS”

Archbishop of Anchorage-juneau
The Most Rev. Andrew E. Bellisario,

CM.

Pastor

Fr. David Nations, C.M.

DECLARACION DE MISION

La Catedral de Nuestra Senora de
Guadalupe - Anchorage, Alaska,
es una parroquia catélica de
diversas culturas, nutrida por la
Eucaristia, guiada por el Espiritu
Santo e inspirada por nuestra
Patrona. Nos reunimos para orar,
amar, servir y evangelizar a través

del Evangelio de 1a Vida ?/ las
ensefanzas sociales de la Iglesia
Catdlica.

STAFFED BY THE CONGREGATION OF THE MISSION (C.M.)

Parochial Vicar
Fr. Socrate Laupe C.M.

VIGESIMO CUARTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO



ONE WEEK OUT! BUY YOUR TICKET AND JOIN US!

Dear parishioners and friends of the Cathedral of Our Lady of Guadalupe

| hope you will be able to join us for this year’s Gala. It is our main fundraiser for the parish and
we have made some changes for this year. The night ends with a dance for starters. Our dinner’s
entre is Filet Mignon with salmon or chicken. We have lots of great packages for live auction and
raEle: Nordic spa package, Texas BBQ for 10, Caribbean Rum Experience, $500.00 gift cards, and
much more. Please use the above QR code to reserve your place or navigate to the link below. Do
it soon because the Gala is only one week away.

Thank you for your support
Fr. David

PLEASE JOIN US TO THE FESTIVITIES! YOU CAN FIND DETAILS AND TICKET PURCHASE
DIRECTLY TO OUR PARISH WEBSITE AT olgak.org/fundraisers.

A UNA SEMANA! {COMPRA TU ENTRADA Y ACOMPANANOS!

VIERNES, 18 DE SEPTIEMBRE DE 2026

) BAJO LAS ESTRELLAS
GALA ANUAL DE RECAUDACION DE FONDOS

Estimados feligreses y amigos de la Catedral de Nuestra Senora de Guadalupe:

Espero que puedan acompanarnos en la Gala de este ano. Es nuestro principal evento
de recaudacidon de fondos para la parroquia y hemos realizado algunos cambios para
esta edicidn; para empezar, la velada concluird con un baile. El plato principal de la
cena serd *filet mignon* acompanado de salmén o pollo. Contamos con excelentes
paquetes para la subasta en vivo y la rifa: un paquete de spa ndérdico, una barbacoa
estilo Texas para 10 personas, una experiencia de ron del Caribe, tarjetas de regalo de
500 ddlares y mucho mds. Por favor, utilicen el cédigo QR que aparece arriba para
reservar su lugar o visiten el enlace que figura a continuacién. Les animo a hacerlo
pronto, ya que la Gala se celebrard dentro de tan solo una semana.

Gracias por su apoyo.
Padre David

iUnase a nosotros en las festividades! Puede encontrar los detalles y comprar entradas directamente en
el sitio web de nuestra parroquia: olgak.org/fundraisers.


https://giving.parishsoft.com/App/Form/4e9e1769-0b84-4618-89e9-43a29893281e

DISCOVER THE CATHOLIC FAITH: JOIN OCIA NOW

The Order of Christian Initiation for Adults (OCIA, formerly RCIA) is a year-long, communal process
for the formal initiation of new members into the Catholic Church. It is a journey of study,
exploration, faith-sharing, and faith formation, featuring specific liturgical rites for seekers and

inquirers.

OCIA is open to all adults aged 18 and older, including:
e Non-baptized adults who desire full initiation into the Roman Catholic Church.
e Baptized adult Christians who wish to enter into full communion with the Roman Catholic

Church.

CLASSES BEGIN ON WEDNESDAY, SEPTEMBER 23RD AT 6:30 PM IN THE SOUTH TOWER ROOM.
HOW TO REGISTER:
e Scan the QR code below to complete the OCIA registration form online.

e Visit the table in the church narthex to pick up a physical form.
For questions or assistance, please contact Vince Fennimore at the number listed below.

DESCUBRE LA FE CATOLICA: UNETE AL OCIA AHORA.

El Orden de Iniciacién Cristiana para Adultos (OCIA, anteriormente conocido como RICA)
es un proceso comunitario de un afio de duracién para la iniciacién formal de nuevos
miembros en la Iglesia Catdlica. Es un camino de estudio, exploracidn, intercambio de fe
y formacidén en la fe, que incluye ritos liturgicos especificos para quienes buscan conocer
mds y los interesados.

El OCIA estd abierto a todos los adultos mayores de 18 afios, incluyendo:
e Adultos no bautizados que deseen la iniciacion plena en la Iglesia Catdlica Romana.
e Cristianos adultos bautizados que deseen entrar en plena comunién con la Iglesia

Catdlica Romana.

LAS CLASES COMIENZAN EL MIERCOLES 23 DE SEPTIEMBRE A LAS 6:30 P. M. EN LA
SALA DE LA TORRE SUR (SOUTH TOWER ROOM).
Cdémo inscribirse:

e Escanee el cédigo QR que aparece a continuacién para completar el formulario de
inscripcion del OCIA en linea.

e Visite la mesa ubicada en el vestibulo de la iglesia (nartex) para recoger un formulario
impreso.
Si fiene preguntas o necesita ayuda, por favor comuniquese con Vince Fennimore al

nimero que aparece mds abajo.

COMUNIQUESE CON VINCE

CONTACT VINCE FENNIMORE
FENNIMORE POR CORREO

VIA EMAIL: ELECTRONICO:
VSFENNIM@PTIALASKA.NET OR VSFENNIM@PTIALASKA.NET O LLAME
CALL 907-242-1391 AL 907-242-1391

TWENTY-FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME



OLOG HOLIDAY ANNUAL BAZAAR

Twenty-fourth Sunday in Ordinary Time



GRAN BAZAR ANUAL DE FIESTAS

VIGESIMO CUARTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO



INSIDE THE CATHEDRAL DENTRO DE LA CATEDRAL

REQUEST MASS
INTENTION

Would you like to
request a Mass
Intention? You can visit
us in our office during
business hours or use
the night drop box
located the front office
beside the window, or
call 907-248-2000.
Mention if it is for a

PASTORAL TEAM MY PARISHAPP

PASTOR Is a great way to stay

. - connected with our
Rev. David Nations, C.M. parish with instant
calendarsvdp@gmail.com

BAPTISM / BAUTISMO

BAPTISM - Visit the office during business
hours pick up baptismal packet and to be
schedule for the baptismal preparation class.
The class help parents and godparents
understand more deeply of the sacrament.

Parents & Godparents must attend the
Baptism class before scheduling a date of
baptism for their child. Call the office 907-

248-2000 during business hrs. to be listed for
the next class.

Aol e
. additional features like
Office: 907-248-2000 ext 403 prayers, mass times,
Cell: 314-703-6987 ho_m|||es, helpful
reminders to silence
PAROCHIAL VICAR your phone before
mass or confession, and
Rev. Socrate Laupe, C.M. much much more. Scan
Office: (907) 248-2000 ext 404  the QR code to be
cell: 787-341-9524 directed to the app and
follow the instruction

socratelaupe@hotmail.com 1o download. living or deceasgd, the
da_te & mass time PRE-BAPTISM CLASS ENGLISH
DEACON ] fﬁséﬁmé'ﬁiﬁq your 2nd Thursday of each month
Deacon r?abn?I Ruiz case there are any Sept 10™ @ 7pm North Tower room of the church.
R auestons Siggested  ** T A
( ) offering is $10 L (Espafiol)
Cuarto jueves de cada mes
OFFICE MANAGER NEW TO THE PARISH? 24 de septiembre a las 6:30 p. m.
MarraSaIazar PARISHSOFT EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEENEEEEEEN
I
marras@olgak.org GIVING Xyg'igogi-r¢§fﬁ?gﬁigg% ANNOINTING OF THE SICK- Feel free to approach

or call one of our priests or call the office to
schedule the Holy Anocinting of the Sick.

Office:907- 248-2000 ext 402
Cell: (907) 217-0160

its great to have you. |

you would like to be a
part of our family, Please

take time to complete

Cathedral of Our
Lady of Guadalupe
offer parishioners an

BUSINESS MANAGER easy to use site with the parish registration ﬂfgggﬁﬁ,ﬁ;ﬁ%ﬂ'ﬁgﬂfse"gﬂﬁg égﬁg;f:ﬁi,'ﬁ
John Fleming uD_tgf-gfggtgﬁ?EOds ‘\C/%rgsf‘t‘éagfggﬁ g'lgogﬁ need to contact the Parish Office, at least six (6)
JohnF@polgak.org . h scan the QR code below. months before the planned ceremony for
Office 907- 248-2000 ext 405 dor]c?)h:unrs\}vsequs’i)tlg g0 Email it to additional information and to register for the

Marriage Preparation.

olg@olgak.org, or return
togpia%s ofﬁcge._ We look
forward meeting with

Cell: (907) 230-7783 olgak.org, or scan the

QR code with your

FACILITIES MANAGER  rhone or tablet to be you CONFESSION - see cover page
W dire({tedtooqr : EEEEEEE NN NN NN NN NN NN NN NN EEEEEEEEN
“Jim Lebiedz donation website HOLY EUCHARIST-contact parish office

Cell: (907) 240-3304

CARE OF FACILITIES
Sara Candelas
Cell: (907)-231-7288

CONFIRMATION -olgak.org/faith-formation-1

HOLY ORDERS-To learn about the priesthood

and/or deaconate. contact the office 907-248-
2000.

ANNOUNCEMEN

If your child is enrolled in our Faith
Formation Program, please
ensure they attend class this

Sunday, September 13th, at 9:45
AM. Their teachers are looking maestros esperan con ilusion
forward to welcoming them! darles la bienvenida!
If you are an adult enrolled in our Si usted es un adulto inscrito en
OCIA Program, your first meeting is  nuestro programa OCIA, su primera
Wednesday, September 23rd, from reunion sera el miércoles 23 de
6:30 PM to 8:00 PM in the South ~ Septiembre, de 6:30 p. m. a 8:00 p.

Tower room of the church. If vo m., en la sala de la Torre Sur de la
] urch. 1t you iglesia. Si tiene alguna pregunta, por
have any questions, please contact

favor comuniquese con Vince
Vince Fennimore at 907-242-1391. Fennimore al 907-242-1391.

ANUNCIC

Si su hijo esta inscrito en nuestro
programa de formacion en la fe,
por favor asegurese de que asista
a clase este domingo 13 de
septiembre a las 9:45 a. m. {Sus

TWENTY-FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
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TWENTY-FOURTH SUNDAY IN
ORDINARY TIME

Today’s Gospel reading continues Jesus’ instructions on
being good stewards of others — the direction that if we
love Jesus Christ, we must forgive an individual 77
times. The reading compels us to consider one of the
most difficult practices of Christian discipleship.
Forgiveness is the way of Jesus, the way of the cross.
Vengeance, bitterness and hatred seem so much easier
and certainly more desirable. Forgiveness is a hard road
to travel, but it is the only road that leads to life in Christ.
Consider this week who you need to forgive.Christian
Fellowship

VIGESIMO CUARTO DOMINGO DEL
TIEMPO ORDINARIO

La lectura del Evangelio de hoy contintia con las
ensefanzas de Jesus sobre como tratar a los demas: la
indicacién de que, si amamos a Jesucristo, debemos
perdonar a una persona setenta y siete veces. Esta
lectura nos invita a reflexionar sobre una de las practicas
mas dificiles del discipulado cristiano. El perdén es el
camino de Jesus, el camino de la cruz. La venganza, el
rencor y el odio parecen mucho mas faciles vy,
ciertamente, mas deseables. El perdon es un camino
arduo de recorrer, pero es el unico que conduce a la vida
en Cristo. Esta semana, piensa a quién necesitas
perdonar.

SEPTEMBER: NEW BEGINNINGS IN

YOUR PARISH

New Year’s resolutions are famously made on January
1, and infamously broken by the end of that month. But
for many stewards, the real time of renewal and
recommitment comes as we turn the calendar page into
September, and the resolutions have a longer and
greater impact. Why? Because good Catholic stewards
realize that the parish is oftentimes the place where
people encounter Christ’'s presence in their lives, and in
the fall, everything kicks into high gear at the parish.
Opportunities abound for growth, for giving, for
community. It's now that we ponder and make our
decisions for how we will make a disciple’s response
during the coming year through our commitment to the
life of our parishes. Here are a few tips for maximizing a
grace-filled year:

» Make Mass your top weekend priority, ahead of
sports, school activities, or other temptations.

» Consider how best to use your talents in the service
of the parish. Pray over the ministry which calls to
you the most.

« Visit your child’s faith formation class and introduce
yourself to the teacher. Let your children know
religious education is a priority to you.

» Review your financial giving. Were you a faithful
giver during the summer? Find out if your parish has
online giving, or automatic withdrawal, and sign  up
so your year-round support helps provide a stable
parish income.

SEPTIEMBRE: NUEVOS COMIENZOS
EN TU PARROQUIA

Es bien sabido que los propdsitos de Afio Nuevo se hacen el 1
de enero y, lamentablemente, se abandonan antes de que
termine ese mismo mes. Sin embargo, para muchos fieles

comprometidos con la corresponsabilidad, el verdadero
momento de renovacion y nuevo compromiso llega al pasar la
pagina del calendario hacia septiembre; es entonces cuando los
propositos tienen un impacto mayor y mas duradero. ¢,Por qué?
Porque los buenos catdlicos conscientes de su
corresponsabilidad comprenden que la parroquia es, a menudo,
el lugar donde las personas encuentran la presencia de Cristo
en sus vidas, y en otofio es cuando toda la actividad parroquial
cobra un gran impulso. Abundan las oportunidades para el
crecimiento personal, la generosidad y la vida comunitaria. Es
ahora cuando reflexionamos y decidimos cdmo responderemos
como discipulos durante el afio venidero mediante nuestro
compromiso con la vida de nuestras parroquias. Aqui tiene
algunos consejos para aprovechar al maximo un afio lleno de
gracia:

+ Haz de la Misa tu prioridad principal del fin de semana, por
encima de los deportes, las actividades escolares u otras
tentaciones.

« Reflexiona sobre la mejor manera de poner tus talentos al
servicio de la parroquia. Ora sobre el ministerio que mas te
atraiga.

« Visita la clase de formacion en la fe de tu hijo y preséntate
ante el maestro. Hazles saber a tus hijos que la educacion
religiosa es una prioridad para ti.

» Revise sus contribuciones econdémicas. ¢ Fue usted un
donante constante durante el verano? Averigle si su
parroquia ofrece la opcion de donar en linea o mediante
débito automatico, e inscribase para que su apoyo continuo
contribuya a mantener unos ingresos parroquiales estables.

TWENTY-FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME



2026 ARCHDIOCESAN ANNUAL CATHOLIC APPEAL

Campana anual catolica arquidiocesana de 2026

OUR PARISH GOAL: META DE NUESTRA
$98,501.42 PARROQUIA:
$98,501.42
Total Pledged: Total comprometido:
$97,326.79 $97,326.79
Percentage of Goal Porcentaje de la
Pledged: meta comprometida:
98.81/Z 98.814

NUmero de
Number of If you havent pledge a gift to the appeadl, its not

Families too late! Give securely online using the QR code familias
below. The amount of your gift matters far less 755
755 than your participation as an active steward of .

these vital ministries.

Si aun no ha redlizado una
donacion para esta campana,

\:/ ino es demasiado tarde! v
Puede donar de forma . . .
Participation segura en linea utilizando el qu1'|c|pqc|o.n
212 or 28.087 codigo QR que aparece a 212 or 28.087

continuacion. La cuantia de
su donacion es mucho menos
importante que su

participacion como
administrador activo de
estos ministerios vitales.

VIGESIMO CUARTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO



ST BENEDICT'S CHURCH TEA OPUS SANCTORUM ANGELORUM
LUNCHEON & FASHION SHOW SILENT RETREAT



ST. THERESE’S CAMP CAMPAMENTO DE SANTA TERESA

REGISTER FOR ST. THERESE'S CAMP
GLORY BOUND 2026!

Recharge your faith with great counselors, fun
activities, and delicious food in the middle of winter.

GRADES 6-8 DECEMBER 28-30, $155
GRADE 9-12 DECEMBER 30-JAN 1, $165
Register by visiting www.stcak.com or scan the QR

code with your smart phone to go straight to the
registration page.

Some financial aid available: contact 907-232-2066 for
information. See you at the camp!

iINSCRIBETE EN EL CAMPAMENTO «GLORY
BOUND>> 2026 DE SANTA TERESITA!

Renueva tu fe con excelentes consejeros,
actividades divertidas y comida deliciosa en pleno
invierno.

GRADOS 6-8 28-30 DE DICIEMBRE, $155
GRADOS 9-12 30 DE DICIEMBRE-1 DE ENERO, $165

Registrate visitando www.stcak.com o escanea el
codigo QR con tu telefono inteligente para ir
directamente a la pagina de registro.

Hay algo de ayuda financiera disponible: llama al
907-232-2066 para mads informacion. jNos vemos en
el campamento!

TWENTY-FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME



LISTENING POST TRAINING
The Listening Post needs some new volunteers!
They are offering a new volunteer training on Saturday September
12, 2026 from 1-4pm.
The Listening Post is active all over Anchorage, including at CSS
shelters! Learn more at www listeningpostanchorage.com. If you are
interested in the training, please email listeningpostak @gmail.com

for details.
SAINT FRANCIS HOUSE FOOD
PANTRY CURRENT NEEDS:
Drop off at 3710 E. 20th Ave. from 1-4 pm
Monday through Thursday and 9-4 on Fridays.
Donations for specific CSS programs should
be taken to each program location.

¢ Canned Meat * Canned Veggies September isHunger Action Month! Keep an eye on our social
e Canned Beans * Dry Goods media for the latest stats on hunger in Alaska and the
e Rice * Pastas impact we are having together, or visit cssalaska.org/HAM
e Beans * Oats, Noodle for more details. And a massive thank you to all of our stellar

volunteers and donors to St. Francis House—we could never

* Egg cartons (12pack) do it without you!

FARMER'S MARKET AT GROW NORTH
FARM: 3RD AVENUE RESOURCE & NAVIGATION
(Every Thursday 4-7 pm at 3601 Mountain View Drive.) CENTER

(DROP OFF FROM 9 AM - 2 PM, MONDAY -

¢ It looks like there are still a few CSA subscriptions
FRIDAY, AT TI01E. 3RD AVE.)

for sale! CSAs are a great way to provide a reliable
source of income for our farmers and a reliable
source of vegetables for your pantry. Learn more

e TOWELS
at www.grovnorthfarm.com
e SOCKS
e As an important reminder, this year we are slightly e SNACKS
changing our CSA pick-up time, please pick up .
your CSA between 4:30 - 6:30pm. * Beanies/ Gloves
¢ Children’s story hour and activity from 5-6 pm COMPLEX CARE
every week at the market! Parental supervision is ]
required and all are welcome to join! Drop off from 10am-6pm, Monday - Friday, 303
W. Fireweed Ln.
PAUSE ON NEW VOLUNTEERS e Blankets, Pillows
Volunteer applications are on * Twin Fitted Sheets (xtra long)
pause for a bit. Thank you for your * Towels

patience and stay posted for our
application re-opening.

VIGESIMO CUARTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO
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